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Religion Sikhi 

Denomination  

Question answered: Why might it matter that sacred texts are open to interpretation?  
(KS3 Q2). What makes Sikh scriptures different? 

Key concepts, 
questions, and 
outcomes:   

Journey to God (Waheguru), immutable, authenticity, journey of the 
mind 
To what extent do religions/secular philosophies help people decide 
what is true and what is right and wrong? 
To understand how Sikhs use Guru Granth Sahib to help them decide 
what is right, true and wrong. 
To know how Sikhs use Sikh writings to help them decide what is true, 
right and wrong. 
To know the role of Sikh leaders in helping people understand what is 
true, right and wrong. 

Key teaching points: Guru Granth Sahib is written in poetry and sung to music.  
It is the main authoritative Sacred Scripture for Sikhs. Compiled from the 
ten Gurus writings/sayings as well as some taken from other religions. 
It is mainly read/sung in the primary language of Gurmukhi, although 
there are translations available. 
It is central to daily life for a Sikh 

Prior knowledge: How to ‘read’ a text – interpretation, context, experience, age, culture. 
That there were Ten human Gurus and finally the Guru Granth Sahib. 

 

Core Vocabulary:  

Guru Granth Sahib Raag Vedic tradition Gurdwara 

Gurmukhi shabad Primary source Abrahamic tradition 

 

Summary of answers: 

The Guru Granth Sahib is written as poetry, compiled in a particular way and is sung to different 
melodic scales in order to evoke a particular sense or season. (Shabads sung by Ragis). There are 
no stories. It is considered a primary source of evidence and teaching. 
The Guru Granth sahib was compiled by the 5th Guru who took writings from Abrahamic and Vedic 
sources about the journey to God (Waheguru) 
The Guru Granth Sahib included final works by the 9th guru before declaring it complete and 
saying that is cannot be changed or edited. 
The Guru Granth Sahib has a message for each day and speaks to all, regardless of gender, colour, 
creed, race, etc. It has a universal method of love: Waheguru is love. We are all part of Waheguru 
as we should have love for each other as well as ourselves. 
There are vernacular translations but there is a particular power and energy reading it in the 
Gurmukhi script, its original language. 

Next Steps: 

Consider the positives and negatives of Sacred Writings being in the same language. 
Consider the implication of other religions having input into a Holy Book. 
How does Sacred Scripture written as poetry compare to one written as prose? Does it affect its 
authenticity? 
Compare the content of the Guru Granth Sahib to that of the Sacred writings of another religion 
(E.g Bible) 
Listen to a Granthi. How does it make you feel? Why are emotions important? 

 


